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“Про затвердження та введення

 в дію Інструкції про порядок пересилки

 кранів на залізничному ходу”


У зв’язку з переглядом діючих нормативних документів щодо пересилки кранів на залізничному ходу та їх приведенням до умов роботи залізничного транспорту України

НАКАЗУЮ:

1. Затвердити “Інструкцію про порядок пересилки кранів на залізничному ходу” (далі Інструкція), що додається, та ввести в дію з 1 квітня 2004 року. 

2. Начальнику Управління справами Грущаку І.М. у термін до 1 березня 2004 року організувати тиражування та надсилання залізницям України необхідної кількості примірників Інструкції.

3. Начальнику Головного управління локомотивного господарства Сергієнку М.І. довести цей наказ до відома причетних працівників Головних управлінь, Управлінь Державної адміністрації залізничного транспорту України і залізниць України.

4. Начальникам залізниць України у термін до 1 квітня 2004 року організувати вивчення і перевірку знань Інструкції причетними працівниками та забезпечити її безумовне виконання.

5. З введенням в дію “Інструкції про порядок пересилки кранів на залізничному ходу” вважати такими, що не застосовуються на залізничному транспорті України:

5.1. “Краны стреловые железнодорожные КДЭ163 и КДЭ253. Инструкция о порядке подготовки и транспортировки в составе поезда” (ИО-7185), затверджена Міністерством важкого енергетичного та транспортного машинобудування СРСР від 09.04.1973р.

5.2. “Краны на железнодорожном ходу КЖДЭ-16 и КЖДЭ-25. Инструкция по приведению в транспортное положение и порядку сопровождения” (33-000000-000 И1), затверджена Міністерством важкого і транспортного машинобудування СРСР від 31.03.1987р.

5.3. “Акт перевірки технічного стану крана, який призначений для пересилання у недіючому стані”, форма ТУ-25К затверджена наказом Укрзалізниці від 18.01.2001р. №17-Ц.

6. Контроль за виконанням цього наказу покласти на заступника Генерального директора Укрзалізниці А.Д.Лашко.

Міністр транспорту України – 

Генеральний директор Укрзалізниці                                                   Г.М. Кірпа
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Передмова

1 РОЗРОБЛЕНО ПКТБ по ремонту локомотивів, м. Полтава, Головним управлінням локомотивного господарства

2 ВНЕСЕНО Головним управлінням локомотивного господарства

3 ЗАТВЕРДЖЕНО І ВВЕДЕНО В ДІЮ наказом Укрзалізниці

 від                                 №         

4 ВВЕДЕНО ВПЕРШЕ

Цей нормативний документ не може бути цілком чи частково відтворений, тиражований і розповсюджений без дозволу Державної адміністрації залізничного транспорту України

        © Укрзалізниця

1 Галузь застосування

1.1 В Інструкції про порядок пересилки кранів на залізничному ходу ( далі “Інструкція”) викладені основні вимоги підготовки вантажопідіймальних кранів типу КДЕ, КЖДЕ, КЖ (далі крани) до транспортування у складі поїзда або окремим локомотивом, вимоги до провідників та їх обов’язки і встановлено порядок контролю за переміщенням кранів.

1.2 Вимоги цього нормативного документа поширюються на всі підприємства, організації залізничного транспорту України, які входять до сфери управління Державної адміністрації залізничного транспорту України (Укрзалізниці) і обов’язкові для всіх осіб, які пов’язані з підготовкою до пересилки і пересилкою кранів на залізничному ходу по залізницях України.

1.3 Ця Інструкція може бути замінена або доповнена наказом Державної адміністрації залізничного транспорту України.

1.4 При введені в дію цієї Інструкції інструкція 33-000000-000И1 та інструкція ИО-7185 заводу-виробника втрачають чинність.
2 Нормативні посилання

У цій Інструкції приведені посилання на наступні нормативні документи:

- ГОСТ 9238-83 "Габариты приближения строений и подвижного состава железных дорог колеи 1520 (1524) мм";

- ДНАОП 5.1.11-1.48-00 "Правила безпеки для працівників залізничного транспорту на електрифікованих лініях";

- ДНАОП 0.00-1.03-02 "Правила будови і безпечної експлуатації вантажопідіймальних кранів" (далі правила ДНАОП 0.00-1.03-02);

- ЦВ-ЦЛ-ЦТ-0014 "Інструкція по ремонту і обслуговуванню автозчепного пристрою рухомого складу залізниць України"(далі інструкція ЦВ-ЦЛ-ЦТ-0014);

- ЦВ-0043 "Інструкція оглядача вагонів" (далі інструкція ЦВ-0043);

- ЦВ/3429 "Инструкция по осмотру, освидетельствованию, ремонту и формированию вагонных колесных пар" (далі інструкція ЦВ/3429);

- ЦД/0001 "Інструкція з руху поїздів і маневрової роботи на залізницях України"(далі інструкція ЦД/0001);

- ЦТ-ЦВ-ЦЛ-0015 "Інструкція по експлуатації гальм рухомого складу на залізницях України" (далі інструкція ЦТ-ЦВ-ЦЛ-0015);

- ЦУО/0018 "Правила пожежної безпеки на залізничному транспорті України"(далі правила ЦУО/0018);

- ЦУО-0023 "Норми оснащення об’єктів і рухомого складу залізничного транспорту пожежною технікою та інвентарем (далі норми ЦУО-0023);

- ЦШ/0001 "Інструкція із сигналізації на залізницях України" (далі інструкція ЦШ/0001);

- "Инструкция по ремонту и освидетельствованию колесных пар с буксами на роликовых подшипниках" №3-ЦВРК, 1985 р.;

- "Правила технічної експлуатації залізниць України" від 20 грудня 1996р. №411 із змінами і доповненнями внесеними наказами Міністерства транспорту України від 8 червня 1998 р. №226, від 23 липня 1999 р. №386, від 19 березня 2002 р. №179 (далі ПТЕ);

- "Технические условия погрузки и крепления грузов", Москва, "Транспорт" 1990г.;

- 33-000000-000 И1 "Краны на железнодорожном ходу КЖДЭ-16 и КЖДЭ-25. Инструкция по приведению в транспортное положение и порядку сопровождения.";

- ИО-7185 "Краны стреловые железнодорожные КДЭ-163 и КДЭ-253. Инструкция о порядке подготовки и транспортировки в составе поезда."

3 Загальні положення

3.1 Крани дозволяється пересилати в складі поїзда або окремим локомотивом в межах залізниць України у неробочому стані з заводу-виробника, для передачі з балансу на баланс підприємств, на ремонт та з ремонту, при направленні на бази запасу.

При направленні до місця виконання робіт, або повернення з них, дозволяється в межах залізниці і між залізницями пересилати крани у робочому стані. Транспортування здійснюється окремим локомотивом або в складі господарчого поїзда. Робочим станом крана вважається стан, в якому потрібно відправляти кран екіпірований пальним, мастилом та охолоджувальною рідиною, для можливості проведення робіт на місці призначення. При цьому порядок та обсяг робіт по приведенню крана в транспортне положення виконується згідно розділу 5 та відповідних додатків цієї Інструкції.
3.2 При зміні місця виконання робіт в межах підприємства, на перегонах та інших місцях виконання робіт переміщення крана здійснюється своїм ходом з установленням стріли вздовж колії з забезпеченням відстані головки стріли від рівня головки рейки 3,5÷4 м, при цьому крюкова обойма повинна бути піднята в крайнє верхнє положення, а механізм переміщення крана повинен бути ввімкнутий в робочий режим. Таке переміщення крана не підпадає під дію цієї Інструкції. 
3.3 Для забезпечення прямування кранів із дотриманням вимог безпеки руху, доставки їх до пунктів призначення у справному та комплектному стані, керівники підприємств своїми наказами призначають працівників з числа машиністів кранів (далі провідники), які супроводжують крани. 

Обов’язки провідників та вимоги, що пред’являються до них при супроводженні кранів викладені в розділі “Вимоги до провідників кранів” цієї Інструкції.

3.4 При пересилці крана окремим локомотивом розміщення провідника дозволяється в хвостовій (неробочій) кабіні управління локомотива. Порядок проїзду провідників на локомотивах встановлюється начальником залізниці.

3.5 При пересилці крану в робочому стані дизель повинен бути заглушений. Запуск та прогрівання дизеля з метою недопустимого зниження температури масла та води в системах дизеля, дозволяється під час стоянок поїзда при умові погодження дій між провідником крана та машиністом ведучого локомотива. 

3.6  При пересилці крану у неробочому стані в складі вантажного поїзду місця відпочинку для провідників обладнуються відправником в окремому вагоні (Додаток А), а в зимовий період додатково в вагоні встановлюється чавунна піч стандартного типу згідно вимог ЦУО/0018 (п.5.2.) з забезпеченням провідників твердим паливом на весь термін прямування.

3.7 Відправник забезпечує провідників первинними засобами пожежегасіння та протипожежним інвентарем згідно норм ЦУО-0023, засобами сигналізації (сигнальний ручний ліхтар та сигнальні прапори).

При транспортуванні крану в складі вантажного поїзду, відправник, при наявності засобів радіозв’язку, забезпечує ними провідників для надання інформації машиністу ведучого локомотива у випадках, що загрожують безпеці руху.

3.8  Приведення кранів, у тому числі і тих, що належать підприємствам і установам інших відомств,  в транспортний стан проводиться згідно вимог розділів 4 або 5 цієї Інструкції з проведенням технічного обслуговування вузлам і механізмам крана. Готовність крана до пересилки визначається комісією при огляді. По результатам огляду комісією складається акт ф. ТУ-25К (додаток Б), в якому зазначається допустима швидкість транспортування крану, відповідність технічного стану та підготовки його до пересилки в складі поїзда, або окремим локомотивом. 

Усі члени комісії після підписання акта ф.ТУ-25К несуть персональну відповідальність за технічний стан крана, що забезпечує його безпечне пересування.

Перший примірник акта ф.ТУ-25К пред’являється разом із заявкою відправника начальнику станції відправлення, другий примірник акта залишається у відправника, а третій примірник вручається за підписом провіднику крана.

3.9 При пересилці кранів з кранобудівного заводу або ремонтного підприємства комісія для огляду технічного стану крана призначається адміністрацією заводу (підприємства). До складу комісії повинен входити дільничний ревізор з безпеки руху, або начальник ВТК кранобудівного заводу, (інженер-приймальник ремонтного підприємства) та провідник крана. Головою комісії призначається представник адміністрації заводу (підприємства). При поверненні крана з робіт головою комісії призначається представник адміністрації підприємства, яке подає заявку до дирекції залізничних перевезень на відправлення крана. 

Крани, які належать підприємствам і установам інших відомств, оглядаються комісією, склад якої встановлюється наказом начальника дирекції залізничних перевезень, на території якої розташовано підприємство-відправник. До складу комісії обов’язково включається дільничний ревізор з безпеки руху, особа, відповідальна за утримання крана в справному стані вантажопідіймальних кранів підприємства-відправника та провідник крана.

Виявлені комісією при огляді дефекти, які перешкоджають безпечному прямуванню кранів, повинні бути усунені відправником до включення крана до складу поїзда або зчеплення з локомотивом.

3.10 Крім випадків відправлення кранів з ремонту, візкам, вузлам і механізмам ходової платформи кранів, призначених до пересилки, проводиться технічне обслуговування згідно вимог діючих нормативних документів та цієї Інструкції. Технічне обслуговування виконується відправником крана.

3.11 При проведенні технічного обслуговування візків та механізмів ходової платформи крана необхідно звернути особливу увагу на цілісність елементів рами візків, шкворневої балки, ресорного підвішування. Перевірити підвіску рами та кріплення електродвигунів механізму пересування, надійність шплінтування важільної передачі, стан колісних пар та букс.

Дефектами  бічних  рам  візків  вважаються: зломи, тріщини в кутах буксового та ресорного прорізів, вигин та поперечні тріщини верхнього поясу, тріщини похилого поясу у зоні піддомкратної подушки. В надресорній балці перевірити відсутність зломів, поперечних тріщин верхнього поясу та вертикальних стінок, тріщин опорної плити підп’ятника, які виходять на зовнішній бурт, тріщин в нижньому поясі.

Тріщини в пружинах ресорного підвішування недопустимі.

3.11.1 Колісні пари ходових візків крана повинні відповідати вимогам ПТЕ (розділ 10) та інструкції ЦВ/3429.

Буксові вузли колісних пар повинні відповідати вимогам "Инструкции по ремонту и освидетельствованию колесных пар с буксами на роликовых подшипниках" 3-ЦВРК-85.

3.11.2 Обслуговування автозчепного пристрою слід виконувати згідно вимог інструкції ЦВ-ЦЛ-ЦТ-0014.

При технічному обслуговуванні автозчепного пристрою слід звернути особливу увагу на кріплення клину, дію розчіпного привода, переконатися у відсутності тріщин в хомуті та хвостовику автозчепного пристрою, перевірити справність запобіжника.

3.11.3 Технічне обслуговування автогальмового обладнання ходової платформи крана повинно виконуватися згідно вимог розділу 6 інструкції ЦТ-ЦВ-ЦЛ-0015.

3.12 Крани при транспортуванні в складі поїзда або окремим локомотивом пересилаються з платформою прикриття. Технічний стан платформи прикриття повинен відповідати вимогам інструкції ЦВ-0043.

При маневрах кран з платформою прикриття може прямувати через сортувальну гірку тільки з маневровим локомотивом.

3.13 При відправленні крана в ремонт та з ремонту, для передачі з балансу на баланс підприємств, направлення на бази запасу відправником складається інвентарний перелік агрегатів і вузлів крана, комплектності інструменту та інвентарю, технічної документації. Перелік складається у двох примірниках. Один примірник надається за підписом провіднику, другий – залишається на підприємстві. 

3.14 Передача крана за місцем призначення згідно п.3.13 оформлюється актом. Пошкодження крана, яке виникло на шляху прямування, а також відсутність вузлів та агрегатів, інструмента, інвентарю, технічної документації та інше вказується в вищезгаданому акті. Копія акта надсилається відправнику крана.

Відправник після повернення провідника перевіряє документи та акти, які засвідчують передачу крана до пункту призначення.

3.15 При транспортуванні кранів в складі вантажного поїзда, дозволяється їх включати в останню третину поїзда в кількості не більше двох зчепів.

3.16 Швидкість руху поїзда, в складі якого знаходиться кран або окремого локомотива з краном, не повинна перевищувати величини указаної в акті форми ТУ-25К.

3.17 Кран, в якого на шляху прямування виявлена несправність, що перешкоджає його подальшому прямуванню, повинен бути без затримки доставлений до найближчого пункту ремонту, що має технічні засоби для усунення несправності. В пункті ремонту зобов’язані в найкоротший термін виконати ремонт крана. Рахунок за ремонт разом з калькуляцією його вартості пред’являється відправнику або підприємству, з вини якого виникла несправність або сталося пошкодження вузлів крана під час його пересилання. Спеціально створена комісія, до складу якої входять представники всіх причетних сторін, визначає ступінь вини підприємства або посадових осіб.

При виявленні на шляху прямування на колісній парі повзуна (вибоїни), кран повинен бути доведений до найближчого пункту ремонту у порядку і зі швидкістю, встановленими ПТЕ (розділ 10).

3.18 Всі особи, причетні до підготовки кранів в транспортний стан та провідники при пересилці кранів повинні дотримуватися вимог діючих правил та інструкцій з охорони праці при експлуатації та ремонті рухомого складу, Правил безпеки для робітників залізничного транспорту на електрифікованих лініях. 

4 Порядок приведення крана в транспортне положення для пересилки у неробочому стані зі швидкістю до 80 км/год в складі вантажного поїзда 

4.1 Для  підвищення  швидкості  транспортування  крана  ( до 80 км/год ) необхідно  зменшення  інерційних  навантажень і більш рівномірного навантаження на візки крана. Для зменшення інерційних навантажень розгальмовується поворотна частина крана, а стріла шарнірно закріплюється на спеціальній підставці, яка встановлюється на платформі прикриття. Підставка сприймає частину маси стріли і компенсує поздовжні переміщення стріли крана. Для вирівнювання навантаження на ходові візки від поворотної частини крана відокремлюється знімна противага і укладається на ходову платформу з боку стріли. Для розгальмування поворотної частини крана з механізму повороту знімається ведуча шестірня, яка входить в зачеплення з вінцем опорно-поворотного пристрою.

Приведення в транспортне положення крана для пересилки у неробочому стані зі швидкістю до 80 км/год здійснюється відповідно вимог цього розділу Інструкції та додатка В.

4.2 З крана повинно бути зняте наступне обладнання: гакова обойма, вантажний канат, вантаж обмежувача підйому гака, клиння вимикачів ресор, рейкові захвати, фара лобова, прожектор стріли.

4.3 Для приведення механізму вимикання ресор в транспортний стан гвинти поз.1, поз.4 (вузол Л, додаток В) від’єднати від опор поз.2, обойми з роликами поз.6 і викрутити з гайок. Клини зняти і разом з опорами та обойми з роликами покласти в ящик зі знімним обладнанням.

4.4 Розвернути стрілу крана в протилежний бік від платформи прикриття та опустити знімну противагу поворотної частини крана на ходову платформу. Для цього потрібно: 

- вкрутити гвинти вимикачів ресор поз.1 та поз.4 в гайки противаги поз.12 і до упору у гнізда ходової рами;

· відкрутити гайки болтів кріплення противаги і зняти болти;

· за допомогою гвинтів опустити противагу на раму ходової платформи (кінці болтів повинні залишатися в гніздах);

· в гнізда знімної противаги поз.12 установити запобіжні стойки поз.41 і розклинити їх дерев’яними клинами поз.42.

4.4.1 Кран розвернути стрілою в бік платформи прикриття (при цьому у кранів з гідравлічними аутригерами хвостова частина поворотної рами повинна знаходитись над гідронасосною станцією).

4.5 Гвинти поз.11 гвинтового аутригера і шток поз.10 гідравлічного (вузол М, додаток В) установити у верхнє положення та зафіксувати дротом діаметром від 2 до 3 мм. Аутригери поз.7 і поз.8 установити в транспортне положення (вздовж ходової платформи) і застопорити стопорними гвинтами поз.9. Положення стопорних гвинтів зафіксувати дротом вищезгаданого діаметра.

4.6 За допомогою ригелів поз.14 прикріпити до стріли крана підставку поз.13. Зазор поміж упорами цапф, балки поз.17 і ригелями поз.14 усунути за допомогою набору шайб поз.18. Болти поз.15 додатково зв’язати дротом поз.19 діаметром 2 мм.

4.7 Підставку стріли установити на платформі під прямим кутом до осі стріли. Підставку прикріпити гаками поз.20 до підлоги платформи прикриття. Гаки зачепити за верхні полиці бічних балок платформи. Гайки поз.21 гаків застопорити шайбами поз.22 та зафіксувати шплінтами поз.23.

4.8 У місцях кріплення підставки відкрити секції бічних бортів платформи, закріпити їх за кільця бічних балок і скріпити борти поміж собою дротом діаметром 5 мм з пропусканням дроту упоперек платформи під бічними та хребтовими балками.

4.9 З метою попередження розчеплення крана з платформою прикриття на бокових сторонах крана і платформи з обох сторін біля зчеплення прикріпити табличку поз.24 з написом "Зчеп не роз’єднувати" (вузол Р, додаток В). Рукоятки розчіпних важелів автозчепів прикріпити до кронштейнів дротом діаметром 2 мм в положення, яке виключає можливість розчеплення крана з платформою прикриття.

4.10 Нерухому траверсу поз.25 (вузол Д, додаток В) стрілового поліспаста зафіксувати в виваженому над кузовом крана положенні за допомогою дерев'яних клинів поз.26 та планки поз.27. Планку прибити до клинів цвяхами К2,5х60 поз.28.

4.11 Рухому траверсу поз.29 (вузол Ж, додаток В) стрілового поліспаста покласти на стрілу і закріпити за допомогою дерев’яних брусків поз.30 та обв’язування дротом поз.31 діаметром 2 мм.

4.12 Розтяжки поз.32 (вузол З, додаток В) стріли покласти на дерев’яний брус поз.33 і прикріпити до стріли дротом поз.34 діаметром 2 мм. Розтяжки і троси не повинні торкатися конструкцій стріли.

4.13 Зняти ведучу шестірню (переріз И-И, додаток В) поворотного механізму, яка зачіплюється з шестірнею поз.35 опорно-поворотного пристрою. На її місце установити дерев’яну втулку поз.36, яку закріпити болтами і шайбами, тими що була закріплена ведуча шестірня. Дерев’яну втулку, додатково від можливого руйнування, скріпити дротом поз.37 діаметром 2 мм.

4.14 Механізм пересування (на обох візках) крана (вид Н, додаток В) привести в транспортне положення, для чого важіль поз.38 перемістити в крайнє положення в бік електродвигуна механізму пересування крана та зафіксувати болтом поз.39 та гайкою поз.40.

4.15 Відкидну підніжку поворотної рами установити в транспортне положення (скласти) і закріпити.

4.16 Відкидний поручень дверей кабіни машиніста установити в транспортне положення (вздовж кузова) і закріпити гайкою.

4.17 Візок заспокоювача грейфера поз.43 (вузол П, додаток В) установити у крайнє нижнє положення і прив’язати до упорного бруса стріли дротом діаметром 2 мм поз.44.

4.18 Повітророзподільник автоматичних гальм крана переключити на порожній режим. Перевірити ручне гальмо крана,  яке повинно бути відпущене.

4.19 Лінійний перемикач живлення електрообладнання крана встановити на зовнішню мережу.

4.20 Воду з системи охолодження дизеля та пальне з паливного бака злити. Кран системи охолодження залишити відкритим. Пробку горловини паливного бака опломбувати.

4.21 Для захисту машинного відділення від атмосферних опадів, пилу , проріз кузова для вантажних барабанів, вентиляційні грати закрити металевими або фанерними капотами.

4.22 Розташувати і прикріпити знімне обладнання крана на платформі прикриття відповідно вимогам "Технических условий погрузки и крепления  грузов". Відстань від вантажів, розташованих на платформі до нижньої площини стріли крана, повинна бути не менше ніж 120 мм.

4.23 Допускається транспортування крана без демонтажу гакової обойми. Гакова обойма повинна бути надійно закріплена на платформі прикриття. 

4.24 Для кранів серії КЖДЕ та КЖ жорстко закріпити кабіну машиніста до кузова (вузол К, переріз И-И, додаток Г) для чого:

· з боку стріли зняти втулку поз.30 і кріплення виконати за допомогою шайб поз.31.та гайок поз.32, використовуючи болт поз.33

· зі сторони дверей кабіни кріплення виконати болтом поз.27, шайбами поз.28, використовуючи одну або дві гайки в залежності від величини зазору між петлею поз.35 та бобишкою поз.34.

5 Порядок приведення крана в транспортне положення для пересилки зі швидкістю до 60 км/год окремим локомотивом або в складі господарчого поїзда

5.1 Приведення в транспортне положення крана для пересилки у неробочому або робочому стані зі швидкістю до 60км/год здійснюється відповідно вимог цього розділу Інструкції та додатка Г.

5.2 З крана повинно бути знято наступне обладнання: клиння вимикачів ресор, рейкові захвати, прожектор стріли. При пересилці крана в робочому стані прожектор стріли дозволяється не знімати.

5.3 Для приведення механізму вимикання ресор в транспортний стан гвинти поз.12, поз.15 (вузол Б, додаток Г) від’єднати від опор поз.13, обойми з роликами поз.17 і викрутити з гайок. Клини зняти і разом з опорами та обойми з роликами покласти в ящик зі знімним обладнанням.

5.4 Гвинти поз.4 гвинтового аутригера і шток поз.6 гідравлічного (вузол В, додаток Г) установити в верхнє положення та зафіксувати дротом діаметром від 2 до 3 мм поз.7. Аутригери поз.1 та поз.2 установити у транспортне положення (вздовж ходової платформи) і застопорити стопорними гвинтами поз.5. Положення стопорних гвинтів зафіксувати дротом поз.8 вищевказаного діаметра.

5.5 Поворотну раму в хвостовій частині (вузол Д, додаток Г) підперти двома гвинтами поз.12 або поз.15 від вимикачів ресор та закріпити за ходову раму (вузли Е та Ж, додаток Г) розтяжками поз.19 з гаками поз.20. Гаки законтрити гайками поз.21 та зашплінтувати шплінтом поз.22.

Розтяжки кріпити до поворотної рами за допомогою валиків поз.23, зафіксованих планками поз.24 з болтами поз.25. Болти та гвинти вимикачів ресор закріпити дротом поз.18 та поз.26 діаметром 2 мм.

Конструкція розтяжки наведена в додатку Е цієї Інструкції. 

5.6 На платформі прикриття під стрілу крана встановити підставку поз.36, яка передбачена для підтримки стріли в разі розриву стрілових канатів. Підставку (додаток Д) прикріпити скобами до підлоги платформи. Зверху на підставці повинні бути прикріплені: металева планка поз.5 та упори поз.7 по кінцях. Планку змазати консистентним мастилом. Стрілу крана установити над підставкою так, щоб на прямій ділянці колії вісь стріли співпадала з віссю залізничної колії і на горизонтальній ділянці колії стріла була піднята над підставкою на відстань від 200 до 350 мм і при цьому стріла не повинна по висоті виходити за габарит 1-Т ГОСТ 9238. 

Стрілу крана закріпити на платформі розтяжками  з п’яти дротів діаметром по 6 мм поз.11(додаток Г), які повинні бути закріплені за поздовжні балки платформи прикриття. Довжина розтяжок повинна забезпечувати переміщення стріли в межах упорів підставки при проходженні крану по кривих колії.

5.7 Гакову обойму (крюк, грейфер) надійно закріпити на платформі прикриття. Для вільного переміщення стріли, при проходженні крана по кривих колії, забезпечити достатню слабину вантажних канатів (на 1,5 м більше ніж відстань від головки стріли до гакової обойми).

5.8 Візок поз.9 заспокоювача грейфера (вузол Г, додаток Г) установити у крайнє нижнє положення і прив’язати до упорного бруса стріли дротом діаметром 2 мм поз.10.

5.9 Крім того, виконати вимоги пп. 4.9, 4.14, 4.15, 4.16, 4.17, 4.18, 4.19, 4.20, 4.21, 4.22, 4.24.

При направленні крана в робочому стані на виконання робіт та повернення з них  вимоги п.4.20, 4.21, 4.24 не виконувати.

6 Контроль за пересилкою кранів
6.1 Контроль за слідуванням поїзда, в складі якого знаходиться кран, покладається на диспетчерський апарат дирекцій залізничних перевезень згідно графіку руху поїздів.

6.2 Підприємства-відправники повинні проводити аналіз затримок переміщення кранів до пунктів призначення, для прийняття необхідних заходів, із повідомленням результатів аналізу усіх причетних сторін.

7 Вимоги до провідників кранів

7.1 Провідники, які призначаються для супроводження кранів згідно п. 3.3 цієї Інструкції, мають бути не молодше 18 років, мати досвід роботи з експлуатації, технічного обслуговування та ремонту кранів, проходити перевірку знань ПТЕ, інструкції ЦШ/0001, інструкції ЦД/0001, правил ДНАОП 0.00-1.03-02, правил ЦУО/0018, діючих правил та інструкцій з техніки безпеки при експлуатації і ремонті кранів, наказів та вказівок в обсязі знань, які передбачені для машиніста крана. Перед виконанням обов’язків провідники кранів повинні пройти цільові інструктажі з охорони праці та протипожежної безпеки.

7.2 Провідник (машиніст) крана несе персональну відповідальність за виконання робіт, обумовлених цією Інструкцією, при підготовці крана в транспортний стан, безпечне прямування крана при його супроводженні та доставку крана до пункту призначення у справному стані разом з інструментом, інвентарем і технічною документацією.  

7.3 Не допускаються до виконання обов’язків провідники, які перебувають у стані алкогольного, токсичного або наркотичного сп’яніння. 

7.4 Провідник крана зобов’язаний:

· знати і точно виконувати вимоги документів, викладених в п.7.1 цієї Інструкції та діючих нормативних документів з охорони праці;

· при супроводжені крана мати при собі службове посвідчення, посвідчення на відрядження, акт форми ТУ-25К та посвідчення з електробезпеки, охорони праці та про проходження спеціального навчання (пожежно-технічного мінімуму);

· виконувати вказівки та оперативні розпорядження посадових осіб, причетних до пересилки крана;

· в випадках, що загрожують безпеці руху надати інформацію машиністу ведучого локомотива;

· виконувати зовнішній огляд екіпажної частини крана, звертаючи особливу увагу на кріплення рами механізму пересування крана, кріплення підставки стріли і знімного обладнання, яке розташоване на платформі прикриття;

· при знаходженні на станційних коліях дотримуватися вимог особистої безпеки з забезпеченням виконання вимог діючих правил та інструкцій з охорони праці.

7.5 Провіднику крана категорично забороняється:

· підніматися на дах крана під час знаходження його під контактним проводом;

· допускати на кран сторонніх осіб, непов'язаних з його прийманням-здачею та супроводженням;

· провозити вантажі, що не мають відношення до крана, який пересилається;

· користуватися іншими освітлювальними та обігріваючими приладами, які не відповідають вимогам протипожежної безпеки; 

7.6 Провідник крана має право:

· по колу обов’язків користуватися наявною в депо (заводі) нормативною і технічною документацією;

· користуватися службовими телефонами для інформування причетних керівників про виявлені недоліки по забезпеченню просування кранів та безпеки руху поїздів;

7.7 У разі захворювання на шляху прямування провідник повинен звернутися до чергового або начальника найближчої станції для отримання медичної допомоги.  

“Акт перевірки технічного стану крана, який призначений для пересилання у недіючому стані”  форма ТУ-25К,  затверджена наказом Укрзалізниці від 18.01.2001р. №17-Ц вважати такою, що не застосовується на залізничному транспорті України.
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Додаток Б

(обов’язковий)
Укрзалізниця                                                                                                                   Форма ТУ-25К 
Складається в 3-х примірниках на кожний кран:
перший примірник використовується для заявки станції на відправлення крана, другий примірник зберігається на підприємстві, яке проводило огляд крана; третій примірник надається провіднику для здачі акта за місцем призначення крана.
АКТ

перевірки технічного стану крана, який 

призначений для пересилки 

20____ р._____________ місяця _____________________ дня, ми, що підписалися, склали цей акт у тому, що зробленою перевіркою технічного стану ______________________________

(найменування крана), серії ________№ ____________  __________________________________

        (назва підприємства приписки крана, залізниці)

______________________ призначеного для слідування у поїзді, з окремим локомотивом (непотрібне закреслити) встановлено:
а) найменшу товщину гребеня має __________________ колісна пара з правої сторони _____ мм, з лівої _____мм;

б) найбільший прокат має _________________ колісна пара з ______________ сторони, який складає _______мм;

в) на всіх гребенях колісних пар ________________________________________________

(відсутній будь-який гострокінцевий накат)

г) є повзуни (вибоїни) на колісній парі __________  з лівої сторони ____________ мм;

(глибина)

з правої сторони __________ мм;

(глибина)

Заклинювання букс в щелепах___________________________

(відсутнє)

д) автозчепні прилади відповідають інструкції по ремонту та обслуговуванню автозчепного 

пристрою рухомого складу і знаходяться _____________________________________ стані;

                  (справному )

е) система автогальм, ручні гальма знаходяться  _____________________ стані;

 (справному )

ж) механізми пересування крана _________________________ в транспортне положення;

(переведені)

з) стріла крана та виносні опори_______________________ в транспортному положенні;

(закріплені)

і) усі вимоги щодо підготовки крана для безпечної пересилки _________________________

(виконані повністю)

1. __________________________ (найменування крана) підготовлений відповідно до "Правил технічної експлуатації залізниць України" та "Інструкції про порядок пересилки кранів на залізничному ходу" для пересилки зі швидкістю  _________ км/ год.

2. Провіднику (машиністу) крана копію цього акта   ___________________.










(вручено)

3. Провідник (машиніст) ____________________________________, що супроводжує кран, 




                 (П.І.Б та номер посвідчення) 

обізнаний з "Інструкцією про порядок пересилки кранів на залізничному ходу", "Правилами безпеки для робітників залізничного транспорту на електрифікованих лініях" ДНАОП 5.1.11-1.48-00, "Інструкцією із сигналізації на залізницях України" ЦШ/0001, "Правилами пожежної безпеки на залізничному транспорті України" ЦУО-0023, "Правилами будови і безпечної експлуатації вантажопідіймальних кранів" ДНАОП 0.00-1.03-02

Голова комісії:

Начальник підприємства (заступник) 

або керівник робіт при поверненні крана             ______________    /_________________________/











      П.І.Б.

Члени комісії:

Дільничний ревізор з безпеки руху поїздів*

або начальник ВТК (для кранобудівних заводів),

інженер з приймання локомотивів (для депо)      ______________    /_________________________/











          П.І.Б.

Особа, відповідальна за утримання в справному

стані вантажопідіймальних кранів або

оглядач вагонів при поверненні крана                  ______________    /_________________________/
          П.І.Б.

Машиніст (провідник) крана                                   ______________   /_________________________/
           П.І.Б.

* у випадках відправлення крана з підприємств, що не належать Укрзалізниці  дільничний ревізор повинен входити до складу комісії обов’язково.

Примітки:

1 Прізвища усіх осіб, що складали акт, повинні бути написані розбірливо у дужках.

2 Записи в акті робляться від руки.

3 Акт вважається дійсним при наявності не менше трьох підписів разом з головою комісії.
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